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Lagerung bei:
Storage between:
Stockage entre:
Opslag bij:

Protect from frost, vor Frost schützen, Protéger du gel, Beschermen tegen vorst

0°C min
+30°C max

Charge/Batch No./Lot

Durability/Haltbarkeit/Durabilité/ Duurzaamheid

Liquid for direct use. Active ingredient: Peracetic acid (CAS No. 79-21-0) 0,03%. To prevent functional impairment of decentralised waste water treatment plants and protect the organisms 
living in the water, waste residues containing the product must be taken to the manure storage facility or put in the municipal sewerage disposal system. The instructions for use must be obser-
ved. The product is intended for professional use only. Disposal in accordance with local regulations. Read attached instructions before use.

Flüssigkeit für die direkte Anwendung. Wirkstoff: Peressigsäure (CAS No. 79-21-0) 0,03%. Um eine Funktionsbeeinträchtigung dezentraler Abwasserbehandlungsanlagen zu 
verhindern und die im Wasser lebenden Organismen zu schützen, sind Abfallreste, in denen das Mittel enthalten ist, zum Mistlager zu geben oder in die kommunale Abwasserent-
sorgung zu leiten. Die Gebrauchsanweisung ist zu berücksichtigen. Das Mittel ist ausschließlich für den professionellen Gebrauch bestimmt. Vor Gebrauch beiliegendes Produktda-
tenblatt lesen. Entsorgung: Unter Beachtung der örtlichen behördlichen Vorschriften – kein Sondermüll.

D

Liquide destiné à une application directe. Substance actives: Acide peracétique (CAS No. 79-21-0) 0,03%. Pour empêcher que le fonctionnement des installations de traitement dé-
centralisées des eaux usées ne soit entravé et pour protéger les organismes aquatiques, les déchets résiduels contenant le produit doivent être transférés vers l‘aire de stockage du fumier ou 
dirigés vers l‘installation communale d‘élimination des eaux usées. Il faut tenir compte du mode d‘emploi. Ce produit est exclusivement destiné à un usage professionnel.  Lire les instructions 
ci-jointes avant l’emploi. Dans le respect des réglementations administratives locales – déchets non spéciaux. 

F

20 l
210 l
1.000 l

Danger
Gefahr
Danger
Gevaar

Hazard statements/ Gefahrenhinweise/ Mentions de danger/ Gevarenaanduidingen
H290     May be corrosive to metals/ Kann gegenüber Metallen korrosiv sein/ Peut être corrosif pour les métaux/ Kan bijtend zijn voor metalen
H319     Causes serious eye irritation/ Verursacht schwere Augenreizung/ Provoque une grave irritation des yeux/ Veroorzaakt ernstige oogirritatie
H412     Harmful to aquatic life with long lasting effects/ Schädlich für Wasserorganismen mit langfristiger Wirkung/ Nocif pour la vie aquatique avec des effets durables/ Schadelijk voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen
Precautionary statements/ Sicherheitshinweise/ Conseils de prudence/ Voorzorgsmaatregelen
P234     Keep only in original packaging/ Nur in Originalverpackung aufbewahren/ Conserver uniquement dans l‘emballage d‘origine/ Alleen in de originele verpakking bewaren
P264     Wash hands thoroughly after handling/ Nach der Handhabung Hände gründlich waschen/ Bien se laver les mains après manipulation/ Was de handen grondig na het hanteren
P273     Avoid release to the environment/ Freisetzung in die Umwelt vermeiden/ Éviter le rejet dans l‘environnement/ Voorkom lozing in het milieu
P280     Wear eye protection/ Augenschutz tragen/ Porter des lunettes de protection/ Draag oogbescherming
P305 + P351 + P338       IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing/ BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang vorsichtig mit Wasser 
spülen. Entfernen Sie Kontaktlinsen, falls vorhanden und einfach zu tun. Spülen Sie weiter/ EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : rincer avec précaution à l‘eau pendant plusieurs minutes. Retirez les lentilles de contact, si elles sont 
présentes et faciles à faire. Continuer le rinçage/ BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal minuten. Verwijder contactlenzen, indien aanwezig en gemakkelijk te doen. Ga door met spoelen
P337 + P313      If eye irritation persists: Get medical advice/attention/Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen/ Si l‘irritation oculaire persiste : consulter un médecin/ Bij aanhoudende oogirritatie: een arts raadplegen
P390     Absorb spillage to prevent material damage/ Verschüttetes Material aufnehmen, um Materialschäden zu vermeiden/ Absorber les déversements pour éviter les dommages matériels/ Absorbeer gemorst materiaal om materiële schade te voorkomen 
P501     Dispose of contents and container to an approved waste disposal plant in accordance with national regulations/ Inhalt und Behälter gemäß den nationalen Vorschriften einer zugelassenen Entsorgungsanlage 
zuführen/ Éliminer le contenu et le récipient dans une installation d‘élimination des déchets agréée conformément à la réglementation nationale/ Inhoud en verpakking afvoeren naar een erkend afvalverwerkingsbedrijf 
in overeenstemming met de nationale regelgeving

Aard van het preparaat: Andere vloeistoffen voor directe toepassing. Werkzame stoffen: Perazijnzuur (CAS No. 79-21-0)  0,03%. A. WETTELIJK GEBRUIKSVOORSCHRIFT. Toegestaan 
is uitsluitend het gebruik als middel ter bestrijding van: 1. bacteriën (excl. mycobacteriën en bacteriesporen) en gisten op harde oppervlakken in de diervoederindustrie; 2. bacteriën 
(excl. mycobacteriën en bacteriesporen), gisten en schimmels op broedeieren in broederijen. Om verminderd functioneren van een Individuele Behandeling Afvalwater (IBA) te voor-
komen en om in het water levende organismen te beschermen, dienen afvalresten die het middel bevatten geloosd te worden op de mestopslag of op de gemeentelijke riolering. De 
gebruiksaanwijzing zoals opgenomen onder B. moet worden aangehouden. Het middel is uitsluitend bestemd voor professioneel gebruik. Voor gebruik de bijgevoegde gebruiksaanwij-
zing lezen. Verwijderen in overeenstemming met de lokale voorschriften: geen gevaarlijk afval.

NL

Ready-to-use solution for disinfecting hatching eggs in the sluice and hatcher
Gebrauchsfertige Lösung für die Desinfektion von Bruteiern in der Schleuse und im Schlupf
Solution prête à l‘emploi pour la désinfection des œufs à couver dans le sas et l‘éclosoir
Gebruiksklare oplossing voor het ontsmetten van broedeieren in de sluis en uitkomstkast


